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 بِسْمِ اللَّهِ الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ
الْحَمْدُ لِلَّهِ رَبِّ الْعَالَمِينَ ، الرَّحْمَنِ الرَّحِيمِ ، مَالِكِ يَوْمِ الدِّينِ ، وَالصَّلَاةُ وَالسَّلَامُ 

وَصَحْبِهِ الْمُرْسَلِينَ، نَبِيِّنَا مُحَمَّدٍ، عَبْدِ اللَّهِ وَرَسُولِهِ ، وَعَلَى آلِهِ  عَلَى أَشْرَفِ 
  ,أما بعد ,وَمَنْ تَبِعَهُمْ بِإِحْسَانٍ إِلَى يَوْمِ الدِّينِ

Please see the proofs that Sahabah treated for 
madness with Ruqyah. 

See from Sunan Abee Dawood, Kithab Thib, bab (Heading) How the 
Ruqyah.  

1. Hadeeth from No. 3398. 

مُسَدَّدٌ حَدَّثَنَا يَحْيَى عَنْ زَآَرِيَّا قَالَ حَدَّثَنِي عَامِرٌ عَنْ خَارِجَةَ حَدَّثَنَا 
أَتَى رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ  بْنِ الصَّلْتِ التَّمِيمِيِّ عَنْ عَمِّهِ أَنَّهُ

عَلَى قَوْمٍ عِنْدَهُمْ رَجُلٌ  فَمَرَّوَسَلَّمَ فَأَسْلَمَ ثُمَّ أَقْبَلَ رَاجِعًا مِنْ عِنْدِهِ 
مَجْنُونٌ مُوثَقٌ بِالْحَدِيدِ فَقَالَ أَهْلُهُ إِنَّا حُدِّثْنَا أَنَّ صَاحِبَكُمْ هَذَا قَدْ جَاءَ 

فَرَقَيْتُهُ بِفَاتِحَةِ الْكِتَابِ فَبَرَأَ  بِخَيْرٍ فَهَلْ عِنْدَكَ شَيْءٌ تُدَاوِيهِ
يْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَأَتَ فَأَعْطَوْنِي مِائَةَ شَاةٍ

فَأَخْبَرْتُهُ فَقَالَ هَلْ إِلَّا هَذَا وَقَالَ مُسَدَّدٌ فِي مَوْضِعٍ آخَرَ هَلْ قُلْتَ 
خُذْهَا فَلَعَمْرِي لَمَنْ أَآَلَ بِرُقْيَةِ بَاطِلٍ لَقَدْ أَآَلْتَ غَيْرَ هَذَا قُلْتُ لَا قَالَ 

  حَقٍّبِرُقْيَةِ 
See this hadeeth is a saheeh hadeeth. 

مسدد حدثنا يحيى عن زآريا قال حدثنا  3896 )سنن أبي داود ( 
أنه أتى  حدثني عامر عن خارجة بن الصلت التميمي عن عمه

رسول االله صلى االله عليه وسلم فأسلم ثم أقبل راجعا من عنده 
أهله إنا فمر على قوم عندهم رجل مجنون موثق بالحديد فقال 
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 حدثنا أن صاحبكم هذا قد جاء بخير فهل عندك شيء تداويه
فأتيت رسول االله  فرقيته بفاتحة الكتاب فبرأ فأعطوني مائة شاة

صلى االله عليه وسلم فأخبرته فقال هل إلا هذا وقال مسدد في 
موضع آخر هل قلت غير هذا قلت لا قال خذها فلعمري لمن 

صحيح ،  :تحقيق الألباني  .حق  أآل برقية باطل لقد أآلت برقية
 ) 2027( الصحيحة 

See its translation (English No.3887) 

Narrated Alaqah ibn Sahar at-Tamimi: Alaqah came to the Apostle of Allah 
(May peace be upon him) and embraced Islam. He then came back from him 
and passed some people who had a lunatic fettered in chains. His people 
said: We are told that your companion has brought some good. Have you 
Something with which you can cure him? I then recited Surat al-Fatihah and 
he was cured. They gave me one hundred sheep. I then came to the Apostle 
of Allah (peace_be_upon_him) and informed him of it. He asked: Is it only 
this? The narrator, Musaddad, said in his other version:  Did you say 
anything other than this? I said: No. He said: Take it, for by my life, some 
accept if for a worthless chain, but you have done so for a genuine one. 

2. See second hadeeth from 3402 

حَدَّثَنَا عُبَيْدُ اللَّهِ بْنُ مُعَاذٍ حَدَّثَنَا أَبِي ح و حَدَّثَنَا ابْنُ بَشَّارٍ حَدَّثَنَا  -
بْدِ اللَّهِ بْنِ أَبِي السَّفَرِ عَنْ مُحَمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ قَالَ حَدَّثَنَا شُعْبَةُ عَنْ عَ

الشَّعْبِيِّ عَنْ خَارِجَةَ بْنِ الصَّلْتِ التَّمِيمِيِّ عَنْ عَمِّهِ قَالَ أَقْبَلْنَا مِنْ 
فَأَتَيْنَا عَلَى حَيٍّ مِنْ الْعَرَبِ عِنْدِ رَسُولِ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ 

أَنَّكُمْ قَدْ جِئْتُمْ مِنْ عِنْدِ هَذَا الرَّجُلِ بِخَيْرٍ فَهَلْ عِنْدَآُمْ  فَقَالُوا إِنَّا أُنْبِئْنَا
مِنْ دَوَاءٍ أَوْ رُقْيَةٍ فَإِنَّ عِنْدَنَا مَعْتُوهًا فِي الْقُيُودِ قَالَ فَقُلْنَا نَعَمْ قَالَ 

كِتَابِ ثَلَاثَةَ أَيَّامٍ فَجَاءُوا بِمَعْتُوهٍ فِي الْقُيُودِ قَالَ فَقَرَأْتُ عَلَيْهِ فَاتِحَةَ الْ
فَكَأَنَّمَا نَشَطَ مِنْ  غُدْوَةً وَعَشِيَّةً آُلَّمَا خَتَمْتُهَا أَجْمَعُ بُزَاقِي ثُمَّ أَتْفُلُ

عِقَالٍ قَالَ فَأَعْطَوْنِي جُعْلًا فَقُلْتُ لَا حَتَّى أَسْأَلَ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى 
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فَلَعَمْرِي مَنْ أَآَلَ بِرُقْيَةِ بَاطِلٍ لَقَدْ أَآَلْتَ اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَقَالَ آُلْ 
 بِرُقْيَةِ حَقٍّ

It is also saheeh.. 

حدثنا عبيد االله بن معاذ حدثنا أبي ح و  3901 )سنن أبي داود ( 
حدثنا ابن بشار حدثنا محمد بن جعفر قال حدثنا شعبة عن عبد 
االله بن أبي السفر عن الشعبي عن خارجة بن الصلت التميمي 

فأتينا عن عمه قال أقبلنا من عند رسول االله صلى االله عليه وسلم 
جئتم من عند هذا على حي من العرب فقالوا إنا أنبئنا أنكم قد 

الرجل بخير فهل عندآم من دواء أو رقية فإن عندنا معتوها في 

فقرأت القيود قال فقلنا نعم قال فجاءوا بمعتوه في القيود قال 
عليه فاتحة الكتاب ثلاثة أيام غدوة 

فكأنما نشط من  آلما ختمتها أجمع بزاقي ثم أتفل وعشية
رسول االله صلى عقال قال فأعطوني جعلا فقلت لا حتى أسأل 

االله عليه وسلم فقال آل فلعمري من أآل برقية باطل لقد أآلت 
  )3897(صحيح،تقدم قريبا : تحقيق الألباني . برقية حق 

 

See its translation (English No.3892) 

Narrated Alaqah ibn Sahar at-Tamimi: We proceeded from the Apostle of 
Allah (peace_be_upon_him) and came to a clan of the Arabs. They said: We 
have been told that you have brought what is good from this man. Have you 
any medicine or a charm, for we have a lunatic in chains? We said: Yes. 
Then they brought a lunatic in chains He said: I recited Surat al-Fatihah 
over him for three days, morning and evening. Whenever I finished it, I 
would collect my saliva and spit it out, and he seemed as if he were set 
free from a bond. He said: They gave me some payment, but I said: No, not 
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until I ask the Apostle of Allah (peace_be_upon_him). He (the Prophet) 
said: Accept it, for, by my life, some accept it for a worthless charm, but 
you have done so for a genuine one.  

2. See third Hadeeth from Abee Dawood, Kithab Treatment. No.2966 

مُعَاذٍ حَدَّثَنَا أَبِي حَدَّثَنَا شُعْبَةُ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ  حَدَّثَنَا عُبَيْدُ اللَّهِ بْنُ 
أَبِي السَّفَرِ عَنْ الشَّعْبِيِّ عَنْ خَارِجَةَ بْنِ الصَّلْتِ عَنْ عَمِّهِ أَنَّهُ مَرَّ 

هَذَا ا بِقَوْمٍ فَأَتَوْهُ فَقَالُوا إِنَّكَ جِئْتَ مِنْ عِنْدِ هَذَا الرَّجُلِ بِخَيْرٍ فَارْقِ لَنَ
الرَّجُلَ فَأَتَوْهُ بِرَجُلٍ مَعْتُوهٍ فِي الْقُيُودِ فَرَقَاهُ بِأُمِّ الْقُرْآنِ ثَلَاثَةَ أَيَّامٍ 

فَكَأَنَّمَا أُنْشِطَ مِنْ  غُدْوَةً وَعَشِيَّةً وَآُلَّمَا خَتَمَهَا جَمَعَ بُزَاقَهُ ثُمَّ تَفَلَ
عِقَالٍ فَأَعْطَوْهُ شَيْئًا فَأَتَى النَّبِيَّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَذَآَرَهُ لَهُ 
فَقَالَ النَّبِيُّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ آُلْ فَلَعَمْرِي لَمَنْ أَآَلَ بِرُقْيَةٍ 

  حَقٍّبَاطِلٍ لَقَدْ أَآَلْتَ بِرُقْيَةٍ 
 
See this is also saheeh. 
 

حدثنا عبيد االله بن معاذ حدثنا أبي  3420) سنن أبي داود ( 
حدثنا شعبة عن عبد االله بن أبي السفر عن الشعبي عن خارجة 
بن الصلت عن عمه أنه مر بقوم فأتوه فقالوا إنك جئت من عند 
هذا الرجل بخير فارق لنا هذا الرجل فأتوه برجل معتوه في 

يود فرقاه بأم القرآن ثلاثة أيام غدوة وعشية وآلما ختمها جمع الق
فكأنما أنشط من عقال فأعطوه شيئا فأتى النبي  بزاقه ثم تفل

صلى االله عليه وسلم فذآره له فقال النبي صلى االله عليه وسلم 
تحقيق .  أآلت برقية حقآل فلعمري لمن أآل برقية باطل لقد 

  ) 2027( صحيح ، الصحيحة :الألباني 
 
See its translation No.3412 
Narrated Alaqah ibn Sahar at-Tamimi: Alaqah passed by a clan (of the Arab) 
who came to him and said: You have brought what is good from this man. 
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Then they brought a lunatic in chains. He recited Surat 
al-Fatihah over him three days, morning and evening. 
When he finished, he collected his saliva and then spat it 
out, (he felt relief) as if he were set free from a bond. They gave him 
something (as wages). He then came to the Prophet (peace_be_upon_him) 
and mentioned it to him. The Apostle of Allah (peace_be_upon_him) said: 
Accept it, for by my life, some accept it for a worthless charm, but you have 
done so far a genuine one. 
 
The same has been reported in Musnad Ahmed Also in two places. 
 
Musnad Ahmed – 20833 

حَدَّثَنَا يَحْيَى بْنُ سَعِيدٍ عَنْ زَآَرِيَّا وَوَآِيعٌ حَدَّثَنَا زَآَرِيَّا عَنْ يَحْيَى 
فِي حَدِيثِهِ حَدَّثَنِي عَامِرٌ عَنْ خَارِجَةَ بْنِ الصَّلْتِ قَالَ يَحْيَى 

أَتَى رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ ثُمَّ  أَنَّهُالتَّمِيمِيُّ عَنْ عَمِّهِ 
أَقْبَلَ رَاجِعًا مِنْ عِنْدِهِ فَمَرَّ عَلَى قَوْمٍ عِنْدَهُمْ رَجُلٌ مَجْنُونٌ مُوثَقٌ 

فَهَلْ بِالْحَدِيدِ فَقَالَ أَهْلُهُ إِنَّا قَدْ حُدِّثْنَا أَنَّ صَاحِبَكُمْ هَذَا قَدْ جَاءَ بِخَيْرٍ 
عِنْدَهُ شَيْءٌ يُدَاوِيهِ قَالَ فَرَقَيْتُهُ بِفَاتِحَةِ الْكِتَابِ قَالَ وَآِيعٌ ثَلَاثَةَ أَيَّامٍ 
آُلَّ يَوْمٍ مَرَّتَيْنِ فَبَرَأَ فَأَعْطَوْنِي مِائَةَ شَاةٍ فَأَتَيْتُ رَسُولَ اللَّهِ صَلَّى 

 بِرُقْيَةِ بَاطِلٍذْهَا فَلَعَمْرِي مَنْ أَآَلَ اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَأَخْبَرْتُهُ فَقَالَ خُ
 لَقَدْ أَآَلْتَ بِرُقْيَةِ حَقٍّ

See Musnad Ahmed – 20834 
 

حَدَّثَنَا مُحَمَّدُ بْنُ جَعْفَرٍ حَدَّثَنَا شُعْبَةُ عَنْ عَبْدِ اللَّهِ بْنِ أَبِي السَّفَرِ عَنِ 
أَقْبَلْنَا مِنْ عِنْدِ النَّبِيِّ  قَالَ الشَّعْبِيِّ عَنْ خَارِجَةَ بْنِ الصَّلْتِ عَنْ عَمِّهِ

صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَأَتَيْنَا عَلَى حَيٍّ مِنْ الْعَرَبِ فَقَالُوا أُنْبِئْنَا أَنَّكُمْ 
جِئْتُمْ مِنْ عِنْدِ هَذَا الرَّجُلِ بِخَيْرٍ فَهَلْ عِنْدَآُمْ دَوَاءٌ أَوْ رُقْيَةٌ فَإِنَّ 

ي الْقُيُودِ قَالَ فَقُلْنَا نَعَمْ قَالَ فَجَاءُوا بِالْمَعْتُوهِ فِي عِنْدَنَا مَعْتُوهًا فِ
الْقُيُودِ قَالَ فَقَرَأْتُ بِفَاتِحَةِ الْكِتَابِ ثَلَاثَةَ أَيَّامٍ غُدْوَةً وَعَشِيَّةً أَجْمَعُ 
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عْلًا فَقُلْتُ بُزَاقِي ثُمَّ أَتْفُلُ قَالَ فَكَأَنَّمَا نَشِطَ مِنْ عِقَالٍ قَالَ فَأَعْطَوْنِي جُ
لَا حَتَّى أَسْأَلَ النَّبِيَّ صَلَّى اللَّهُ عَلَيْهِ وَسَلَّمَ فَسَأَلْتُهُ فَقَالَ آُلْ لَعَمْرِي 

  لَقَدْ أَآَلْتَ بِرُقْيَةِ حَقٍّ بِرُقْيَةِ بَاطِلٍمَنْ أَآَلَ 
 
See this also saheeh.  2027 from Silsilah as-Saheeh of Sh.Albaani 4/55 
 

  " .، لقد أآلت برقية حق  برقية باطلآل ، فلعمري لمن أآل " 
  

  : 44/  5" السلسلة الصحيحة " قال الألباني في 
" و النسائي في )  3897،  3896،  3420( أخرجه أبو داود 

و )  624رقم ( و عنه ابن السني )  1032" (عمل اليوم و الليلة 
/  1( لحاآم و ا) 269/  2" ( شرح المعاني " الطحاوي في 

 - 210/  5( و أحمد )  1362( و الطيالسي )  560 - 559
: " طريق الشعبي عن خارجة بن الصلت عن عمه  من)  211

جئت من عند هذا الرجل بخير ،  إنك: أنه مر بقوم فأتوه ، فقالوا 
، فرقاه بأم  فارق لنا هذا الرجل ، فأتوه برجل معتوه في القيود

 و عشية ، آلما ختمها جمع بزاقه ثم تفل ، القرآن ثلاثة أيام غدوة
فكأنما أنشط من عقال ، فأعطوه شيئا ، فأتى النبي صلى االله عليه 

و . فذآره : " ، فقال النبي صلى االله عليه وسلم  وسلم ، فذآره له
و هو : قلت  .و وافقه الذهبي  صحيح الإسناد ،: " قال الحاآم 

ثقات رجال الشيخين غير آما قالا إن شاء االله ، فإن رجاله 
الصلت ، فروى عنه مع الشعبي عبد الأعلى بن  خارجة بن

، لكن قال ابن " الثقات "  الحكم الكلبي ، و ذآره ابن حبان في
،  إذا روى الشعبي عن رجل و سماه فهو ثقة: " أبي خيثمة 

و أقره ، و آأنه " التهذيب " ذآره الحافظ في " . يحتج بحديثه 
 " .ثقة " : " الكاشف " في  بيلذلك قال الذه
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وأسأل االله العلي القدير أن يكون عملي خالصا لوجهه الكريم ، وأن يتقبل مني 
هذا العمل ويجعله في ميزان عملي ، يوم لا ينفع مال ولا بنون إلا من أتى االله 

وآخر دعوانا أن الحمد الله رب العالمين ، وصلى االله على سيدنا . بقلب سليم
 له وصحبه أجمعينمحمد وعلى آ

**************** 


